
© FIFe RAGDOLL 

Category II / Kategorie II / Catégorie II RAG – 1 01.01.2010 

RAGDOLL RAG 

  The Ragdoll appears in three patterns: 
Colourpoint, Mitted and Bicolour – and 
ten colour varieties – altogether 30 
varieties. 

Die Ragdoll gibt es in 3 Mustern: 
Colourpoint, Mitted und Bicolour – und 
10 Farben – insgesamt 30 verschiedene 
Varietäten. 

Le Ragdoll existe en trois patrons: 
Colourpoint, Mitted et Bicoloure – et en 
dix variétés de couleurs – au total 30 
variétés. 

 

General/ 
Allgemein/ 
Généralités 

Appearance/ 
Gesamtein-
druck/ 
Apparence 

The Ragdoll is a firm, large cat with a 
medium to strongly boned muscular 
body. 
Solid in the overall appearance. 

Die Ragdoll ist eine massive große 
Katze mit mittlerem bis starken 
Knochenbau und muskulösem Körper. 
Kräftig in der gesamten Erscheinung. 

Le Ragdoll est un grand chat solide, 
musclé, à l'ossature moyenne à forte qui 
dégage une impression de puissance. 

 Size/ 
Größe/ 
Taille 

Large Groß Grand 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Medium size, broad modified wedge 
with the appearance of a flat plane 
between the ears. 

Mittlere Größe, breite modifizierte 
Keilform mit einer flach erscheinenden 
Stelle zwischen den Ohren. 

De taille moyenne, en forme de large 
triangle aux contours arrondis avec 
l’apparence d’une zone plate notable 
entre les oreilles. 

 Nose/ 
Nase/ 
Nez 

The nose should show a slight curve in 
the upper third. 

Die Nase sollte einen leichten Bogen im 
oberen Drittel aufweisen. 

Doit présenter une légère courbe au tiers 
supérieur. 

 Cheeks, Chin, 
Muzzle 
Wangen, Kinn, 
Schnauze 
Joues, Menton, 
Museau 

Cheeks well developed, tapering to a 
rounded well developed, medium long 
muzzle and a well-developed chin. 

Wangen gut ausgebildet, die sich zu 
einer gerundeten, gut entwickelten, 
mittellangen Schnauze mit gut 
entwickeltem Kinn verjüngen. 

Joues bien développées se prolongeant 
par un museau arrondi moyennement 
long, bien développé tout comme le 
menton. 

Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Medium size, broad at the base, with 
rounded tips 

Mittlere Größe mit breitem Ansatz, 
gerundete Spitzen 

De grandeur moyenne, larges à la base, 
arrondies au bout. 

 Placement/ 
Platzierung/ 
Placement 

Set wide on the skull with a slight tilt 
forward. 

Weit auf dem Schädel auseinander 
gesetzt, leicht nach vorne geneigt. 

Ecartées sur le crâne, légèrement 
pointées vers l'avant. 
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Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

Shape/ 
Form/ 
Forme 

Large and oval. 
Outer edge of the eye aperture to be 
level with the base of the ears. 

Groß und oval. 
Der äußere Augenrand sollte eine Linie 
mit dem Ohrenansatz bilden. 

Grands et ovales. 
Le coin extérieur de l'oeil est au niveau 
de la base des oreilles. 

 Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

Blue, the more intensive the better, in 
relation to the body colour 

Blau, je intensiver desto besser, in 
Relation zur Körperfarbe 

Bleu, le plus intense possible, en rapport 
avec la couleur du corps. 

Neck/ 
Hals/ 
Cou 

 Short and strong Kurz und kräftig Court et fort 

Body/ 
Körper/ 
Corps 

Structure/ 
Struktur/ 
Structure 

Long body, medium to strong bone 
structure, muscular. 
Chest broad and well developed. 
Muscular and heavier in the 
hindquarters. 
The mature cat is as broad at shoulders 
as it is at the hindquarters. 

Langer Körper, mittlerer bis starker 
Knochenbau, muskulös. 
Brust breit und gut ausgebildet. 
Muskulös und schwerer in der 
Hinterhand. 
Die ausgewachsene Katze ist an den 
Schultern so breit wie am Hinterteil. 

Long, musclé, ossature moyenne à forte. 
Poitrail large, bien développé. L'arrière-
train est lourd et musclé. 
Un chat adulte a les hanches aussi 
larges que les épaules. 

Legs/ 
Beine/ 
Pattes 

 Medium in length and of medium to 
strong bone. 
Hind legs to be slightly higher than the 
front, giving the line of the back a 
slightly forward tilt in appearance. 

Mittellang mit mittlerem bis starkem 
Knochenbau. 
Hinterbeine etwas höher als die Vorder-
beine, dadurch erscheint die Rückenlinie 
etwas nach vorne geneigt. 

Longueur et ossature moyenne à forte. 
Les pattes arrières légèrement plus 
hautes que les pattes avant donnent 
l'impression que la ligne du dos fléchit 
vers la tête. 

 Paws/ 
Pfoten/ 
Pieds 

Large, round and compact, tufted 
between the toes 

Groß, rund und kompakt, mit 
Haarbüscheln zwischen den Zehen 

Grands, ronds et compacts, avec des 
touffes interdigitales. 

Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

 Long, medium broad at the base, 
slightly tapered towards the tip and in 
proportion to the body. 
Well furnished, bushy. 

Lang, mittelstark am Ansatz, verjüngt 
sich etwas zum Schwanzende hin, in 
Proportion zum Körper. 
Gut behaart, buschig. 

Longue, proportionnée au corps, 
moyennement large à la base, s'effile 
légèrement vers l'extrémité. Bien fournie 
et touffue. 
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Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

Structure/ 
Struktur/ 
Structure 

Medium long, dense, soft and silky 
texture, lying with the body and breaking 
as the cat moves. 
 
Longest around the neck and framing 
the outer edge of the face giving the 
appearance of a bib. 
 
Short on the face increasing in length 
from the top of the head to the 
shoulders down the back. 
Medium to long on the sides, belly and 
hindquarters. 
Short to medium long on the front legs. 

Mittlere Länge, dicht, weiche und seidige 
Textur; liegt am Körper an und bricht 
sich, wenn sich die Katze bewegt. 
Das Fell ist am Hals am längsten und 
umrahmt den äußeren Gesichtsrand, 
wodurch sich das Aussehen eines 
Lätzchens ergibt. 
Im Gesicht ist das Fell kurz und wird ab 
Kopfende über die Schultern zum Rüc-
ken hin länger. 
An den Seiten, am Bauch und am 
Hinterteil ist es mittellang bis lang. 
An den Vorderbeinen ist es kurz bis 
mittellang. 

Mi-longue, dense, texture douce et 
soyeuse. Couchée le long du corps ; en 
mouvement, la fourrure s'écarte en 
mèches.  
Plus longue autour du cou.  
Collerette très importante donnant 
l'aspect d'une brassière. 
 
Courte sur la face, s'allongeant du haut 
de la tête vers les épaules jusqu'au dos. 
Moyenne à longue sur les flancs, le 
ventre et l'arrière train. 
Courte à moyennement longue sur les 
pattes avant. 

 Colour/ 
Farbe/ 
Couleur 

For colour varieties refer to the table 
below. 

Zu den Farbvarietäten siehe nach-
folgende Tabelle. 

Pour les variétés de couleur se référer 
au tableau suivant. 

 

Remarks/ 
Anmerkungen/ 
Remarques 

  females noticeably smaller than 
males. 

 male jowls should be taken into 
consideration. 

 development is slow. 

 Kätzinnen sind auffallend kleiner als 
Kater. 

 Katerbacken sollten berücksichtigt 
werden. 

 die Entwicklung ist langsam. 

 les femelles sont nettement plus 
petites que les mâles. 

 l'importance des joues des mâles 
doit être prise en compte.  

 le développement est lent. 
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Faults/ 
Fehler/ 
Fautes 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

 narrow head  schmaler Kopf  etroite 

 Nose/ 
Nase/ 
Nez 

 stop, roman nose  Stop, römische Nase  stop, nez romain 

 Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

 large or small ears 

 pointed ears 

 große oder kleine Ohren 

 spitze Ohren 

 grandes ou petites 

 pointues 

 Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

 almond in shape  mandelförmig  en forme d'amande 

 Neck/ 
Hals/ 
Cou 

 too long and too thin neck  zu langer und zu dünner Hals  trop long ou trop fin. 

 
Body/ 
Körper/ 
Corps 

 cobby body 

 narrow chest 

 gedrungener Körper 

 schmale Brust 

 ramassé 

 poitrail étroit 

 Legs/ 
Beine/ 
Pattes 

 short legs 

 splayed toes 

 lack of tufting 

 kurze Beine 

 gespreizte Zehen 

 fehlende Haarbüschel 

 courtes 

 doigts trop écartés 

 absence de touffes de poils entre les 
doigts 

 Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

 short tail 

 blunt tip 

 kurzer Schwanz 

 abgestumpfte Spitze 

 courte 

 extremite émoussée. 

 Coat/ 
Fell/ 
Fourrure 

 short coat (seasonal)  kurzes Fell (saisonbedingt)  courte (suivant la saison) 

Disqualification/ 
Disqualifikation/ 
Disqualification 

Eyes/ 
Augen/ 
Yeux 

 other than blue eyes  andere Augenfarbe als blau  de toute autre couleur que bleu 
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SCALE OF POINTS / PUNKTESKALA / ÉCHELLE DES POINTS 
 

TOTAL 
 

   Points/Punkte 
 100 

Head/ 
Kopf/ 
Tête 

general shape, nose, forehead, cheeks 
and muzzle, jaw and teeth, chin 
shape and size of the eyes 

allgemeine Form, Nase, Stirn, Wangen 
und Schnauze, Gebiss und Kiefer, Kinn 
Form und Größe der Augen 

forme générale, nez, front, joues et 
museau, mâchoires et denture, menton,  
forme et grandeur des yeux 

 
 20 

Ears/ 
Ohren/ 
Oreilles 

shape and placement Form und Platzierung forme et placement  
 5 

Eye colour/ 
Augenfarbe/ 
Couleur des yeux 

    
 5 

Body/ 
Körper/ 
Corps 

shape, size, bone structure Körperbau, Größe, Knochenbau forme, taille, ossature  
 20 

Legs and Paws/ 
Beine und Pfoten/ 
Pattes et pieds 

length of legs, shape of paws Länge der Beine, Form der Pfoten longueur des pattes, forme des pieds  
  5 

Tail/ 
Schwanz/ 
Queue 

shape and length Form und Länge longueur et forme   
 5 

Coat/ 
Fell/ 

colour and pattern Farbe und Muster couleur et patron  25 

Fourrure 
 

quality and texture, length Qualität und Textur, Länge 
 

qualite et texture, longueur  10 

Condition/ 
Kondition/ 

    5 
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RECOGNIZED COLOUR VARIETIES 
ANERKANNTE FARBVARIETÄTEN 
VARIÉTÉS DE COULEURS RECONNUES 
 
COLOUR / FARBE / COULEUR EMS-Code Rem./ Anm./ Rem. 

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac/Red/Cream COLOURPOINT RAG n/a/b/c/d/e A, E 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac/Rot/Creme COLOURPOINT   

Seal/Bleu/Chocolat/Lilas/Rouge/Crème COLOURPOINT   

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac TORTIE COLOURPOINT RAG f/g/h/j A, E 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac SCHILDPATT COLOURPOINT   

ÉCAILLE Seal/Bleu/Chocolat/Lilas COLOURPOINT   

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac/Red/Cream TABBY COLOURPOINT RAG n/a/b/c/d/e 21 A, E 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac/Rot/Creme TABBY COLOURPOINT   

Seal/Bleu/Chocolat/Lilas/Rouge/Crème TABBY COLOURPOINT   

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac TORTIE TABBY COLOURPOINT RAG f/g/h/j 21 A, E 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac SCHILDPATT TABBY COLOURPOINT   

ÉCAILLE Seal/Bleu/Chocolat/Lilas TABBY COLOURPOINT   

   
   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac/Red/Cream BICOLOUR RAG n/a/b/c/d/e 03 B, D, F 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac/Rot/Creme BICOLOUR   

Seal/Bleu/Chocolat/Lilas/Rouge/Crème BICOLORE   
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Seal/Blue/Chocolate/Lilac TORTIE BICOLOUR RAG f/g/h/j 03 B, D, F 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac SCHILDPATT BICOLOUR   

ÉCAILLE Seal/Bleu/Chocolat/Lilas BICOLORE   

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac/Red/Cream TABBY BICOLOUR RAG n/a/b/c/d/e 21 03 B, D, F 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac/Rot/Creme TABBY BICOLOUR   

Seal/Bleu/Chocolat/Lilas/Rouge/Crème TABBY BICOLORE   

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac TORTIE TABBY BICOLOUR RAG f/g/h/j 21 03 B, D, F 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac SCHILDPATT TABBY BICOLOUR   

ÉCAILLE Seal/Bleu/Chocolat/Lilas TABBY BICOLORE   

   
   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac/Red/Cream MITTED RAG n/a/b/c/d/e 04 C 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac/Rot/Creme MITTED   

Seal/Bleu/Chocolat/Lilas/Rouge/Crème MITTED   

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac TORTIE MITTED RAG f/g/h/j 04 C 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac SCHILDPATT MITTED   

ÉCAILLE Seal/Bleu/Chocolat/Lilas MITTED   

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac/Red/Cream TABBY MITTED RAG n/a/b/c/d/e 21 04 C 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac/Rot/Creme TABBY MITTED   

Seal/Bleu/Chocolat/Lilas/Rouge/Crème TABBY MITTED   

   
Seal/Blue/Chocolate/Lilac TORTIE TABBY MITTED RAG f/g/h/j 21 04 C 

Seal/Blau/Chocolate/Lilac SCHILDPATT TABBY MITTED   

ÉCAILLE Seal/Bleu/Chocolat/Lilas TABBY MITTED   
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Coat/ 
Fell 
Fourrure 

A Colour of points: – ears, mask, legs and tail 
– to be well defined and in harmony with the 
body colour. 

Die Farbe der Points – Ohren, Maske, Beine 
und Schwanz – soll gut ausgefärbt sein und 
mit der Körperfarbe harmonieren 

Couleur des points: – oreilles, masque, 
pattes et queue – doivent être bien marqués 
et en harmonie avec la couleur du corps. 

 B Points: – ears, mask and tail – to be well de-
fined. The mask to have an inverted white 
"V". 
Body colour is to be a shade lighter than the 
points; with or without white spots on the 
back. 
Belly white and without spots. 
Preference is given to white legs. 

Points: –Ohren, Maske und Schwanz – 
sollen gut abgegrenzt sein. Die Maske muss 
ein umgekehrtes weißes "V" aufweisen. 
Körperfarbe: etwas heller als die Points; mit 
oder ohne weiße Flecken am Rücken. 
Bauch weiß und ohne Flecken. 
Weiße Beine werden bevorzugt. 

Points:– oreilles, masque et queue – doivent 
être bien marqués. Le masque doit présenter 
un V blanc inversé. 
Couleur du corps: d'une nuance un peu plus 
claire que celle des points, avec ou sans 
taches blanches sur le dos. 
Le ventre est blanc, sans tache. 
Des pattes blanches sont préférées. 

 C Points (except paws, chin and the possible 
white stripe/marking(s) on the bridge of the 
nose up to the forehead) and body colour as 
in the Colourpoint, well defined and in 
harmony with the body colour. 
White chin, with or without a white 
stripe/marking(s) on the bridge of the nose. 
 
White stripe extends from the bib and runs 
down the underside between the front legs 
to the base of the tail. 
White mittens on the front legs; the hind legs 
should be white at minimum up to the heel 
and at maximum to the middle of the thigh. 
 
Coloured spot(s) in this area are acceptable. 
 
Nose leather: analogous to the colour of the 
points or pink 
Paw pads: pink 

Points (außer Pfoten, Kinn und möglicher 
weisser Streifen/Zeichnung auf dem 
Nasenrücken bis zur Stirn) und Körperfarbe 
wie bei den Colourpoint, gut abgegrenzt und 
mit der Körperfarbe harmonierend. 
Weißes Kinn, mit oder ohne einem schmalen 
weißen Streifen/Zeichnung auf dem 
Nasenrücken 
Ein weißer Streifen, beginnend am Lätzchen, 
zieht sich nach unten zwischen den Vorder-
beinen bis zum Schwanzansatz durch. 
Weiße Handschuhe an den Vorderpfoten; die 
Hinterbeine sollen mindestens bis zur Ferse 
und maximal bis zur Mitte des Ober-
schenkels weiß sein. 
Farbige Flecken sind in diesem Bereich 
zulässig. 
Nasenspiegel: entsprechend der Farbe der 
Points oder rosa 
Fußballen: rosa 

Les points (excepté les pattes, le menton et 
la possible raie blanche sur le dessus du nez 

jusqu´au front) et la couleur du corps, 
comme pour les Colourpoint, bien définis et 
en harmonie avec la couleur du corps. 
Menton blanc, avec ou sans une étroite 
raie/marque blanche sur le dessus du nez. 
 
Une bande blanche part de la collerette, 
passe par le ventre, entre les pattes et se 
termine sous la base de la queue. 
Des mitaines blanches sur les pattes avant, 
les pieds arrière doivent être blanc au 
minimum jusqu’au talon et au maximum 
jusqu’au milieu de la cuisse. 
Des taches colorées sont acceptables dans 
ce domaine. 
Truffe : Analogue à la couleur des points ou 
rose 
Coussinets : rose 

 
 

D Nose leather: pink Nasenspiegel: rosa Truffe : rose 
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Faults/ 
Fehler/  
Fautes 

C Head:  lack of white chin 
Legs: any dark spot on the white mittens 
 
Coat:  any dark spot on the belly 
 lack of the white stripe 

Kopf: Fehlen des weißen Kinns 
Beine: jeder dunkle Fleck in den weißen 

Handschuhen 
Fell: jeder dunkle Fleck am Bauch 
 Fehlen des weißern Streifens 

Tête :  absence de menton blanc 
Pattes :  toute tache sombre sur les 

mitaines blanches 
Fourrure : toute tache foncée sur le ventre 
 absence de ligne blanche 

 E Coat:  any white spot 
 

Fell:  jeder weiße Fleck Fourrure : toute tache blanche 

 F Ears:  white on the ears 
Tail:  white on the tail 

Ohren: weiß an den Ohren 
Schwanz: weiß am Schwanz 

Oreilles :  du blanc sur les oreilles 
Queue : du blanc sur la queue 
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